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nual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement . 
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler var Ort bei Fragen zur Anleitung oder Wamungen in 

� VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulassige Gewicht i.iberschreiten, k6nnen Schaden oder m6glicherweise Vertetzungen die Falge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemar..e Montage kann Sch8den oder Verletzungen zur Falge haben. 
• Sicherheitsausri.istung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur van Fachleuten durchgefi.ihrt warden. 
• Die tragenden Oberflachen sollten das gesamte Gewicht van Geraten und alien zusatzlichen Bauteilen sicher aushalten k6nnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Disses Produkt enthB.11 Kleinteile, die Erstickungsgefahr bairn Verschlucken hervorrufen k6nnen. Diese Teile van Kindem fernhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenraumen verwenden. Verwendung des Produktes im Au�nbereich kann zu Verletzungen und Schaden fi.ihren. 
WICHTIG: Var der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei besch8digten oder fehlenden Teilen den H8ndler var Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelm8r:!.ig auf Sicherheit und Stabililii.t pri.ifen (am besten alle drei Monate). 
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n�o:�:;��:installation et le montage. SI vous avez des questions concern ant les instructions ou les avertissements, 

Lt ATTENTION: L'utilisation de produits plus laurels que les poids nominaux indique5 peut entraTner une instabilite causant des blessures potentielles. 
• Les supports doivent etre joints comme spE!cifiE! dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages au de graves blessures aux 
personnes. 

• Un equipement de securite et les outils appropries doivent etre utilises. Ce produit devrait etre install€! uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous qua la surface de soutien supporte en sE!curitE! le poids combine de l'Squipement et de taus las matE!riaux et composantes associ8s. 
• Utilisez les vis de montage foumies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pieces qui peuvent causer un etouffement si elles sent avalE!es. Eloignez ces pieces des enfants. 
• Ce produit est prevu uniquement pour une utilisation a l'intE!rieur. L'utilisation de ca produit a l'extE!rieur peut entrainer une d8faillance du produit au des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reQU toutes les pieces selon la lisle de verification des composants. Si une piece est manquante ou 
endommagee, tE!lllphonez a votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles reQuliers (au mains taus les trois mois) v8rifiez que le support est d'utilisation s0re et fiable. 
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BO no ycraHOBKe. Ecrm y Bae B03HIIIKl7H K8KHe-nH60 BOnpOCbl 0THOCHT8JlbHO HHCTPYKL,1Hi1 HJUII npe,qynp9JKAeHHi1, C!mJKl.1T8Cb C BawHM 

Lt BHMMaHMe: l-1cnonb30BaHl/le npo.qyKTDe, eec KOT0pblX npeeblWaE!T YK83aHHbli1 paC4E!THbli1 eec, M0lK8T npHeeCTl/1 K HeCTa6lllflbHOCTH 14 B03M0lKHblM nOBpelKAE!HIIIRM. 
• Oriopbl A0n>KHbl 661Tb yCTaH0BJleHbl, K8K 3T0 n0Ka3aH0 8 M0HT8JKHblX IIIHCTPYKl.114.RX. HenpaeHnbH8R yCT8H0BK8 MOJK8T np14eeCT111 K n0n)"ieHHIO cepb83HblX TpaeM. 
• Heo6xo,QIIIMO HCnOJlb30B0.Tb npe,qoxpaHIIIT8JlbH0e ycrpoi1CTBO 14 cneu1-1anbHble IIIHCTpyMeHTbl. npoeyK'T ,Q0n>KeH ycraHa8Jll/lB0.TbC.R TOJlbK0 npo¢ieca-10HanaMl4. 
• Y6e,QHTeCb, -.m Hecyu.;aR noeepXHOCTb Bb1AepJKl.1T eec o6opyADB8HH.R 14 BCero ycraH0BJ18HH0ro o6opyADB8HH.R 14 KOMM8KrylOI.J.,IIIIX . 
• Heo6xo,QIIIM0 HCnOJlb30B0.Tb 111,1:\Yll.lMe B K0MnneKre yCT8H0BO'lHble wypynbl M HE nEPETrll11BATb ycraH0BO'lHble wypyrlbl. 
• ,QaHHbli1 npoeyKT CO,Qep)l(MT ManeHbl01e ,QE!Tanl/1, KOT0Pble npe,qCTaBJlRIOT onacH0CTb YAYWeHl4.R np111 npornaTblB0.HfU1. TaKl/le ,Qeranl/1 He06XOAHMO xpaHHTb 8 H8A0C'T)'nH0M ,Qfl.R ,QE!TeM Mecre. 
• ,[laHHbli1 npoeyKT npe,qHa3H8'l8H TOJlbK0 ,QflR 3KCMyaTaU14H B noMell,leHIIIRX. �cn0Jlb30B0.HIIIR ,QaHH0ro npQAyicra Ha ynHue MO>KE!T nplllBeCTH K non OM Ke npQAyKTa M nOJl)"ieHMIO TpaeM. 
BA}l(HO: nepe,q ycraHOBKOi1 y6e,QHT0Cb, 'fTO Bbl non)"iHnlll ece ,Q8Tanl/l 8 COOTBeTCTBIIIH CO cnHCKOM K0MnneKT)'IOIJ..IHX. ECJ1111 He xeaTa8T KaKl4X-nH6o A8Tanei1 lllflH OHM nOJl0MaHbl, ClmJKl.1T8Cb C BawHM 
MeCTHblM pacnpocrpaHIIIT8JleM no BOnpocy saMeHbl. 
TEXHM'-IECKOE O6C.nY)l(IIIBAHME: Heo6xO,QIIIM0 perynRpH0 npoeep.RTb (K8K MHHHMYM, p83 B TPH Me�ua), 'lT06bl KP0HWT8i1H 6bln 38q)HKCMpoeaH, M em HCllOJlb30B8Hllle 6bin0 6830naCl-lblM. 
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l de instrucciones antes de comenzar la instalaci6n y ensemble de la unidad. Si liene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o advertencias, comuniquese con su 

Lt. PRECAUCl6N: utilizar con productos de mayor peso al indicado en las II mites de peso podrla ocasionar ine�tabilidad y posibles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarse !al como se 1ndica en las instrucciones de ensemble. Una incorrecta instalac16n podria ocasionar daiios y serias heridas person ales. 
• Ut�ice las herramienlas y equipo de seguridad adecuados. Este produclo solo debe ser instalado por profesionales. 
• AsegUrese de que la superficie de fijaci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Utilice las tomillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a las tomillos. 
• Esle producto conliene piezas pequeiias qua representan un riesgo de asflxia. Manlenga estas piezas fuera del alcance de las niiios. 
• Esle producto esta disei'iado para uso en ilteriores solamenle. Utilizar este produclo en exleriores podria ocasionar fallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: AsegUrese de que haya recibido lodas las piezas segUn la lisla de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si falla alguna de las partes, o esta daiiada, comunlquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe peri6dicamente que el soporte este asegurado y listo para usar (al menos cada Ires meses). 
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s de iniciar a instala�o e montagem. Se voe� tiver alguma dUvida sabre quaisquer uma das instru90es ou avisos, par favor, entre em cantata com o 

Lt ATEN CAO: 0 uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados como especif1cado nas instru9(>es de montagem. A instala�o incorreta pode causar danos ou serias les0es pessoais. 
• Equipamentos de seguranQa e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado par profissionais. 
• Certifique-se qua a superffcie de suporte suportara com seguram;:a o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fomecidos e NAO APE RTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contem pequenas peQas que pod em causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crian,,;as. 
• Este produto destina-se somente para uso interno. Us8-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e les6es pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se qua vocB recebeu todas as peyas, de acordo com a lista de componenles, antes da instalay8.o. Se alguma peya estiver faltando ou e defeituosa, cantata o seu 
distribuidor local para substituil;ao. 
MANUTENCAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares {pelo menos a cada tres meses) . 
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• 
200x200/300x300 
400x200/400x400 
600x400 
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�PROKORD 

FULLY-ADJUSTABLE TV CART 

ALUMINUM 32"-75" 

DUS11-46T 
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